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Romans 11:1-6
Literal English Translation

1 q I say therefore, Did God cast away His people?
May it not happen! For I myself also am an
Israelite, from out of the seed of Abraham, of the
tribe of Benjamin.

2 God did not cast away His people whom He
foreknew. Or do you not know what the Scripture
says in the case of Elijah, how he interceded to
God against Israel, saying,

3 "Lord, they killed Your prophets, and they dug
down Your altars, and I only was left, and they
are seeking my life."

4 But what does the Divine instruction of God say
to him, "I left to Myself seven thousand men who
did not bow a knee to Baal.”

5 In this way therefore, also in the present timea
remnant according to election of grace has
happened.

6 But if by grace, it is no longer out of works; since
in this case, grace no longer becomes grace. But if
out of works, it is no longer grace; since in this
case, work is no longer work.
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Romans 11:1-6
Greek / English Interlinear

1) Aéyo obv, Mn amdcato 6 Oeds TOV Aadv avTov; uM
I'say therefore, Not castaway the God the people of Him? not

YévoLTo. kat yap é€yo Iopaniitns e€ipi, €k oméppaTos
may it happen. also for myself  Israelite Iam, outof  seed

"ABpadyp, ¢vAfls Beviapiv.

of Abraham, oftribe of Benjamin.

2) oUK amwocaTto O O©Oe€ds TOV Aaov avTov OV TpoEyven. T ovk
not castaway the God  the people ofHim whom He foreknew. or not

oidaTe €v 'HAlg TL NéyeL m Yypadn; @S EVTUYXAVEL TO
did you know in Elijah what says the scripture? how he interceded the

0ed KaTa Tov ‘lIopanA, [A€yov,]
to God  against the Israel, [saying,]
3) Kvple, TOUS TpodNTAS OOV ATEKTEwav, [kKai] Ta OvolacTnpLa ooV

Lord, the prophets of You theykilled, [and] the altars of You

kaTéokaPay: Kayw vUTeENELPONY povos, kai {nTovoiL(v) TV Puxnv

they dug down; and I was left alone, and they are seeking the life
pov.
of me.
4) d\a TL AéyEL aUT® O  XPNULATLOWOS; KaTté\tmov €pavtd
but what says tohim the Divine instruction? I left to myself

€ETTaKLOXLAlOVUS dvdpas, oiTives ovk ékapdav yovv T Bdal.
seven thousand men, who not  did bow knee the to Baal.

5) ovTes olv kait év TO VOV kaip@ A€lppa kat’ €KAOYNV
in this way therefore also in the now time remnant accordingto election

XApLTOS  YEYOVEV"
of grace  has happened;
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Romans 11:1-6
Greek / English Interlinear (continued)

6) €l 8€& xapLTi, OUKETL €€  épywv: émel 1N XdpLs OUKETL ylveTa
if but grace, nolonger outof works; since the grace no longer becomes

xdpts. el 8¢ €€  épyov, OUKETL €O0TL XdpLs: €mel TO é€pyov
grace. [if and outof works, nolonger is grace; since the work

OUKETL €0TLY €pyov.]
no longer is work.]
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Romans 11:1-6

Diagram
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Romans 11:1-6
Diagram (continued)
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Romans 11:1-6
Diagram (continued)
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Romans 11:1-6
Diagram (continued)
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Romans 11:1-6
Diagram (continued)
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Romans 11:1-6
Diagram (continued)
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Romans 11:1-6
Diagram (continued)
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Romans 11:1-6
Diagram (continued)

!

6) cont. €TeL

since

(3

n
the

'
xapts
grace

OUKETL
no longer
22"
yiveTai
becomes

v
Xapts.
grace.

[ei]

il

[B¢€]
[and]

[€€  épyov,]
[out of works, ]

[oUKk€éTL]
[no longer]
2R
[€oTi]

[is]

[xaprs-]
[grace;]

v
New Testament Greek Exegesis, Copyright © 1999, BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America
The Greacall and NewlJerusalemU fonts used in this work are available from Linguist's Software, Inc., www.linguistsoftware.com.


www.linguistsoftware.com.

Romans 11:1-6
Diagram (continued)

6) cont. [€TeL]
[since]
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[the]
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[work]
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[no longer]

[€EoTiv]
[is]
|

[€pyov.]
[work.]
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